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TROSÉNY és VIDÉKE 
TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és VEGYES 

TARTALMU HETILAP. - MEGJELENIK MIN
DEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ára: 

Egy negyedévre 1 frt Egészévre 4 fr. 

Félévre 2, Egyes szám ára 10 kr 

Felelős szerkesztő: Laptulajdonos: 

ZzADORY KAROLY FIGULI ANTAL 

A lap szellemi részét illető közleménye
k a „Petrosény 

és Vidéke" szerkesztőségéhez; az előfiz
etések pedig 

a kiadóhivatalhoz czimzendők. - Hirdeté
sek, valamint 

nnyilttéri közlemények mérsékelt áron sz
ámíttatnak. 

A kivándorlók. 

Nagyon fontos kérdés nemzetiségi s 

közgazdasági szempontból a kivándorlás, 

mely annál inkább elszomoritó, mert 

a tösgyökeres magyar-elem veszi kezébe 

a vándorbotot. 

A lakosságnak éppen az a része, a 

mely hivatva volna a magyar nemzetiség 

ügyét diadalra juttatni s a magyar állam- 

eszmét megvédeni, minden keserü tapasz- 

talatok dacára elhagyja tüzhelyét, el az 

országot is és külföldön igyekszik letele- 

pedni. A székelyek, a magyarságnak e 

legrégibb őrei itt a hét-halom országában, 

a legveszedelmesebb nemzeti őrállomáson
, 

mind tömegesesebben vándorolnak ki, még 

pedig Romániába. 
Ha már maga a kivándorlás ténye is 

elég szomoru, még megdöbbentőbb az a 

körülmény, hogy otthonukban a megélhe- 

tési viszonyokkal elégedetlen székelyeink 

Romániában keresik boldogulásokat. Nem- 

rég mintegy 500-an hagyták el Gyergyó- 

temetét s mentek át Romániába. Kaptak 

is munkát, persze napszámba s egy-egy 

asszony 50, egy-egy férfi 75 krt is szer- 

zett naponta, a mikor t. i. munkája akadt. 

Az utolsó hónap azonban olyan esős volt, 

hogy négy napot sem dolgozhattak, a minek 

folytán nagy nyomorba jutottak. Vissza is 

jöttek szegények minden garas nélkül, el- 

csigázva, ugyszólván teljesen erőtlenül, ugy 

hogy még nyomorban itthon hagyott csa- 

utlat is megesett a szive rajtuk. S ez 

évről-évre ismétlődik, mindig ugyanezt 

tapasztalják s mégis akad minden eszten- 

dóben száz meg száz ember, a ki elhagyja 

otthonát. 

A székely nép munkaszerető, erőteljes 

és józan. Nem tudják talán azok a szeren- 

csétlen kivándorlók, hogy itt bent az or- 

szágban sokkal többet kereshetnének, bol- 

dogulásuk sokkal inkább biztositható, mint 

idegenben. 

A kivándorlás ténye ellen annyiszor 

történt már felszólalás s a kormányt is 

annyiszor figyelmeztették azokra az üzel- 

mekre, a melyeket a kivándorlási ügynő- 

kök folytatnak, hogy szinte felesleges ezzel 

ujra foglalkozni. Sőt a kormány is több- 

ször tett már intézkedéseket a kivándorlás 

meggátlására s fájdalom, az mégis évről- 

évre ismétlődik. 
A kormány különben is már a be- 

fejezett tényekről vesz tudomást, de ott 

vannak a kormánynak a közegei a hely- 

szinén; azoknak volna kötelessége a bajt 

még keletkezésében elfojtani, mert ők azt 

is megláthatják, hogy miképen készitik elő 

a magyar elem kivándorlását, mivel csal- 

Ak lépre a lelketlen ügynökök a tapasz- 

talatlan népet s hogyan kergetik bele a 

pbiztos züllésbe. 

Ezeknek a közegeknek módjában ál- 

lana felettes hatóságaikat nemcsak ideje- 

korán figyelmeztetni a készülő bajra, ha- 

nem a kivándorlásig elkeseredett nép elé- 

gedetlenségének okát és kutforrását kifür- 

készve, tanácscsal is szolgálni s rávezetni 

a feljebbvalók figyelmét az orvoslás mód- 

jára is. 

Akik a néppel közvetlenül érintkeznek, 

a körjegyzők, a lelkészek, a szolgabirák; 

fontos nemzeti érdeket mozditanának elő, 

hazatiui szent kötelességet teljesitenének, 

ha szépszóval nem lehetne, még bizonyos 

megengedett nyomással is odahatnának, 

hogy megakadályozzák a kivándorlást s 

ezzel a félrevezetettek boldogulását is elő- 

mozditsák. 

Nagyobb veszedelmet látunk mi abban 

a körülményben, hogy székelyeink Romá- 

niába vándorolnak ki. Ez ugyanis világot 

vet az itthoni nemzetiségi viszonyokra iss 

a mellett tanuskodik, hogy székelyeink el 

fognak oláhosodni. A nép csak boldogabb 

országba kiván kivándorolni s ha a szé- 

kelyek Romániát boldogabb országnak tart- 

ják hazájuknál, akkor már jó messze ha- 

Ferentzy Ida. 

mMily áldásos volt e nő működése ha- 

zánkra nézve, azt talán csak egy késöbbi kor 

fogja felderiteni és talán az is csak kis részben, 

mert a főszereplők szerénysége már 
előre is oly 

módon tömte be a forrásokat, hogy azokból 

még egy jövendőbeli történet iró sem fog me- 

rithetni. . 

Igy ir Falk Miksa egy helyen azon nőröl, 

aki három évtizeden át üdvözült királynénk 

szivéhez legközelebb állt mindazok között, ki- 

ket nem vérségi kötelék füzött hazánk Nagy- 

Asszonyához. 

Ismeri, tiszteli, szereti az egész ország 

Ferentzy Idát, ki Erzsébet királynénak felolvasó
, 

társalkodó hölgye volt oly hosszn időn át, ab- 

ban a körben, mely széditő magas s a szerény 

kecskeméti nő előtt egész szokatlan és isme- 

retlen volt, de ezen, magas rangu, főuri hölgyek 

által irigyelt állásában „oly ügyességet fejtett 

ki, mely minden diplomatának - nem osztrákot 

értek, mert ez nem sokat akarna mondani - 

hanem például egy olasz vagy orosz dip
lomatá- 

tának is becsületére vált volna." Minden lépten
 

egy-egy tőr leste gyakorlatlan lábát, de ő 

egyikbe se hágott bele, hanem egyfelől a 
leg- 

nagyobb pontossággal teljesité azt a mi állá- 

sával járó kötelessége volt, de másfelöl semmi 

áron és semmi körülmények között egy hajsz
ál- 

nyival sem lépte tul azon állásnak határait s 

fövid idő alatt odavitte, hogy nemcsak a felsé- 

ges asszonynak kedvencze volt, hanem még a 

király bizalmát is kivivta, ellenségeit pedig a 

teljes reménytelen küzdelem megszüntetésére 

birta. 
Hogy mily áldásos volt ezen gondviselés- 

szerü nőnek nemzetünk érdekében kifejtet
t mü- 

ködése, azt a történelem lesz hivatva megmér- 

hetlen értéke szerint méltányolni; e helyen 

azt kivánom ismertetni, hogy miként juto
tt Fe- 

rentzy Ida az udvarhoz. 

Ennek a története igen érdekes, mely 
tu- 

domásom szerint nem volt még nyilvánosság 

előtt ismertetve. 
Harmincz esztendeje annak, hogy Erzsébet 

királyné a magyar nyelvben való kiképez
tetése 

czéljából magyar társalkodónőt szándékozott 

maga mellé venni. 

Az ily dolgok minden udvarnál rendkivül 

nagy mozgalmat szoktak előidézni, nemcsak 

azok közt, a kik a felséges ur vagy asSszony 

közelébe jutni kivánnak, hanem azok k
özött is, 

a kik már ott vannak s ily alkalommal aggódva 

tekintenek az ismeretlen jövevén, felé,
 mint a 

ki által a saját befolyásuk netán c. orbát szen- 

vedhetne. 

Erzsébet királyné, báró Ortzy Béla, Ő 

Felsége személye körüli - az idő szerinti 

minisztert bizta meg, hogy magyar társalkodó 

és felolvasonót hozzon ajánlatba. A miniszter 

a főispánokat szólitotta fel bizalmasan 
s nehány 

bizalmas emberét. Természetes, hogy az aján- 

latok özönével ostromolták a minisztert. Kis 

Miklos, a Jász-Kunság volt főkapitánya,
 a mi- 

niszternek bizalmas barátja s kecskeméti nagy- 

birtokos Ferentzy Idát, a kitünő nevelésben 

részesült régi nemes család kiváló müvelt
ségü s 

kedves sarját, Ferentzy Gergely kecskeméti 

nagybirtokos 20-22 éves szép, de nem kiváló 

szépségü, nemes lelkületü leányát ajánlotta. A 

királyné az ajánlottak arczképét és kéziratát 

kivánta maga elé terjeszteni és az ismerteté- 

sükre vonatkozó adatokat. Képzelhetni tehát, 

mennyi vajudás elözte meg ama névjegyzék 

születését, mely a felség elé terjesztetett, hogy 

az abban megemlitettek közül társalgónó v
álasz- 

tassék. Utóvégre hat névben történt megálla- 

podás és ezeknek jegyzéke kaligraficze meg- 

irva lett illető helyen előterjesztve, de mi- 

dőn a királyné kezébe került ezen lista, ott 

más irással még egy hetedik név jelent meg 

utolsó helyen s ő felsége ezt a hetedik 
helyen 

megnevezett hölgyet kivánta bemutattatni. És 

ez Ferentzy Ida volt. 

A minister Kiss Miklóst erről értesitette s 
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ladtak az eloláhosodás utján. Nemcsak 
kibékültek a román nemzetiségi aspiráci- 
ókkal, hanem meg is hajoltak előttök, sót 
azt sem bánják, ha a román nyelvet ugy 
el kell sajátitaniok, hogy a magyart egé- 
szen elfelejtik mellette. Ennek a veszede- 
lemnek a meggátlására azonban már min- 
dent meg kell tennünk, a mi csak hatal- 

munkban áll. A kivándorlás által csak 
nehány polgárt veszitünk, a ki talán még 
vissza is kerül valamikor, de az a szellem, 

a mely ennek a kivándorlásnak az irányát 
megteremti, idehaza jött létre, itt hara- 
pódzik el s itt gyöngiti egy egész népben 
a magyar nemzeti öntudatot. 

Reánk nézve itt a Zsilvölgyben más 
szempontból is nagyfontosságu a felvetett 
kérdés. Az itteni nagy iparvállalatok - 
tudvalevőleg = ezer és ezer embernek 
nyujtanak állandó foglalkozást, tisztességes 
megélhetési módot. Ezeknél az iparvállala- 
toknál folyton észlelhető a munkás-hiány. 
A salgótarjáni kószénbánya részvénytársulat, 
munkásainak számát sürgősen akarja nyolcz- 
százzal szaporitani s ezek részére a község 
északnyugoti részén koloniát is épittet. 

A községi életnek ezen örvendetes és 
már a megvalósitás stádiumába jutott in- 
tézkedés, kétségtelenül nagy lendületet 
adand, de kiválóan örvendetes ama törek- 
vés, hogy magyarokat szándékozik a bánya- 
igazgatóság ide telepiteni. Andreics János 
bányaigazgatónak az a terve és lelkesedés- 
sel vallott törekvése, hogy a mennyire le- 
hetséges magyar bányászokat telepitsen 
ide, de ha ilyeneket elegendő számmal 
nem kapna, az itt letelepitendő magyar 
elem ifjabb generácziójából neveltessenek 
bányászok. 

Ez a hazafias s magára a vállalatra 
is kétségtelenül előnyös eljárás kétségtele- 
nül azt fogja eredményezni, hogy mig 
egyrészról nagy mérvben csökkenti a ma- 
gyarok kivándorlását, másrészról az im- 
portált idegen elemet kiszoritja, vagy meg- 
magyarositja. 

És ez nem annyira az itt hazafias 
missziót teljesitó nagy iparvállalatnak az 
érdeke, mint nemzetgazdasági és magyar 
nemzeti közérdek, melyet az illetékes ható- 
ságoknak is annál készségesebb támoga- 
tással kell előmozditani, mert a megélhetés 
lehetőségétől megfosztott szegény magyarok 
részére oly keresetforrás biztosittatik, a 
milyenhez ha kivándorolnak, 
semmiesetre sem. 1 frt 60 kr 
70 kr átlagos napi keresete van itt egész 
éven át a bányamunkásnak. Ez elég tisztes- 
séges jövedelem a megélhetésre. 

Ennyit semmi esetre sem kapnak a 
lelketlen üzérkedők által Romániába édes- 
getett magyarok, kiket ha egyházi és vi- 
lági előöljáróik felvilágositanak, a szeren- 
sétlen félrevezetett népet mentik meg és a 
magyar nemzeti eszme győzedelmeskedését 
mozditják elő, melyre, ha a Zsilvölgy ösz- 
szes nagy iparvállalatai karöltve s hazafias 
érzülettől vezéreltetve közrehatnak - a 
mint tagadhatatlan, hogy eddig is tették . 
a magyar nemzeti eszme diadalának oly 
hatalmas védbástyája leend ezen mérhetlen 
kincscsel megáldott kies völgy, melyre jo- 
gosult bűszkeséggel tekinthet az egész 
ország. 

UJDONSÁCGOK. 
Lapunk jelen száma jelen évnegyed- 

ben az első s ezen alkalommal tisztelettel 
kérjük lapunk t. pártolóit, hogy az elő- 
fizetesi dijakat és hátralékokat beküldeni 
sziveskedjenek, hogy a lap küldésében 
zavarok ne forduljanak elő. Videki elő- 
fizetőink kényelmére postautalványt mel- 
lékeltünk lapunk jelen számához. 

EGyászisteni tisztelet Pujon. Ő Felsége 
Erzsébet királyné elhalálozása alkalmából szept. 
hó 25-én tartatott a gyász isteni-tisztelet Pujon 
a gör. kath. templomban, hol a kir. járásbiró- 
ság, a főszolgabiróság, a községi előöljáróság és 

nem jutnak 
I írt 
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a valláskülönbség nélkül igen szép számmal 
megjelent lakosság jelenlétében 

Bokánovits János lelkész az engesztelő szent- 
mise áldozatot a Mindenség Urának s megható 
gyászbeszédben emlékezett meg az üdvözült 
királynéról. Nemzetünk védő angyalához illó 
gyászszertartással áldozott Puj hazafias közün- 
sége a feledhetetlen magyar királyné áldott 
emlékének. ; 

Hivatalos vizsgálat. Bölönyi Béla m. 
kir. pénzügyi felügyelő mult hó 27. és 28-án 
behatóan megvizsgálta a petrosényi m. kir. 
pénzügyőri biztosság ügykezelését, hol mindent 
a legjobb s mintaszerü rendben találván, Nyiry 
József m. kir. p. ü. biztosnak teljes elismerését 
nyilvánitotta s dicsérőleg méltatta a petrosényi 
p. ü. biztosság alá tartozó összes zsilvölgyi 
pénzügyőri szakaszok lelkiismeretes és pontos 
müködését is. A m. kir. pénzügyminiszterium 
szigoru, de részrehajlatlan s igazságos főtiszt- 
viselője hivatalos körutját folytatandó m. hó 
28-án éjfélkor utazott el. 

Kirándulás. A gy.-fehérvári főgymnasium 
ifjusága Erős József, Zlamál Ágost és Fehér 
Gerő tanáraik vezetése alatt f. hó 30-án délelőtt 
9 és fél órai vonattal Petrosénybe érkezvén a 
fogadásuk és kalauzolásukra alakult bizottság 
által a vaspályánál fogadtattak s szakadó eső- 
ben a Berger vendéglőbe vonultak, hol izletes 
villásreggeli volt számukra feltálalva. Programm 
szerint 11 órára volt tervezve a kirándulás a 

szurduk szorosba s Romániába, de Jupiter plu- 
vius nem volt tekintettel a megállapodásra s 
délután 2 orakor a látni és tapasztalni vágyó 
ifjuság lelkesedése oly elementáris erővel tört 
ki, hogy a kirándulás vezetője: Erős József 
tanár nem volt képes őket visszatartani s sza- 
kadó esőben kocsikra szállva az egész társaság 
kiment Szurdukba, melynek szépsége a szó 
szoóros értelmében elragadta a kirándulókat. D. 
u. 5 orakor ugyancsak a Berger-vendéglőben jó 
uzsonna várta az érkezőket, este 8 órakor pe- 
dig a Prokopp-vendéglőben pompás vacsorához 
ültek. Természetes, hogy a felköszöntések nem 
maradtak el s ugy a vendégek, mint a társas 
vacsorán résztvett helybeli urak igen jól érez 

arról is, hogy Ferentzy Idának Budapestre ér- 
kezésének ideje eleve tudomására hozassék. 

Az apa és Kiss Miklós felkisérték a szo- 
rongó hölgyet a fővárosba s midőn a vonatból 
kiszálltak, a miniszter és ő felsége főudvarmes- 
tere fogadták a pályaudvaron őket s a főudvar- 
mester tudomására hozta Ferentzy Idának, hogy 
egyenesen ő felségéhez kiséri. 

Ferentzy Ida engedélyt kért hogy elöbb 
átöltözködhessék, de a főudvarmester udvaria- 
san tudomására hozta, hogy a királyné azon- 
nal s ugy akarja fogadni amint a vonattal meg- 
érkezett. Utiköpenyben kellett tehát legelöször 
a királyné elött megjelennie. Hiába volt minden 
szabadkozás. 

Midőn ő felsége a junói termetü hölgyet 
meglátta, kezét kézcsokra nyujtotta s nehány 
szóváltás után igy szólt hozzá : 

„lda, te tetszel nekem s óhajtom, 
maradj velem." 

, Felséged legmagasabb akarata parancs 
előttem, mondta mélyen meghatva Fe- 
rentzy Ida. 

E pereztől kezdve ő felsége oldala mellett 
volt magyar társalkodó s felolvasónője, kit hogy 
a jó lelkü királyné már az első látásra megsze- 
retett, az is bizonyitja, hogy azonnal és folyton 
„te'-nek szólitotta. 
Hogy Ferentzy Ida mennyire szerette „imá- 

dott urnőjét" annak minden alkalommal bámu- 
latot keltő bizonyitékát adta, 

hogy 

A rokoni kötelék révén még számos, ed- 

dig nem ismertetett körülményről van alapos 
tudomásom, ezuttal azonban csak egy-két ily 
érdekes mozzanatról tehetek emlitést. 

Köztudott tény, hogy a királynénak a 

magyar nyelvben Falk Miksa volt a tanitója, 
kihez egy alkalommal a következő levelet 
intézte : 

Bécs, 12. 24. 867. 

,„Tfisztelt Falk úr! 

Ő elsége a Királyné meghagyásából 
van szerencsém Önnek ő Felsége által nagy 
érdekkel olvasott könyvét köszönettel vissza- 
küldeni. - Gyakran visszaemlékezik Ő Fel- 
sége a kellemes és tanulságos órákra, melye- 
ket Önnek becses előadásai közben töltött és 
sokat emlegettük Önnek tartalom és szellem- 
dús ötleteit. - Felsége felette sajnálja, hogy 
jelenlegi állapota nem engedi Önt ezen óraák 
folytatására felkérni. Ezen órák nem folytat- 
hatását én is igen sajnálom, mert boldogitó 
volt nekem azon tudat, hogy imádott urnóm 
a magyar nyelvben Öntől nyert oktatást, más 
részt megvallom azt is: miszerint mindég örül- 
tem azon időnek, midön Önnek becses elő- 
adásait élyezhetém, habár csak közvetve is. 
Isten Önnel és boldog ünnepeket kiván 

őszinte tisztelője 

Terentzy Ida, 

ő Felsége Erzsébet királyné 
felolvasó hölgye. 

Ezen levél a Magyar Salon'-ban fac-si- 
milében volt kiadva, hogy miként Falk M. irja: 

„Jól estek szivemnek ezen elismerő sorok, 
melyeket az okos és tapintatos felolvasónó, 
csakis koronás urnóje jóváhagyásával irhatott. 
Csakhogy ez nem az egyedüli indok, mely en- 
gem vezetett, hanem az is, hogy szélesebb 
körben is gyönyörködhessenek a magyar ki- 
rályné felolvasónőjének egyszerüen szép magyar 
stilusában s egyszersmind lássák gyöngéd, de 
szilárd vonásait annak a kéznek, melyet min- 
den magyar embernek meg kellene csókolni 
ama sok jóért, amit e kéz birtokosa hazánk 
érdekében tett. 

Honunk örökemlékezetü dicső védangya- 
lának emlékére s a kiváló női erények mélta- 
tása és kitüntetésére alapitott „Erzsébet rend" 
nem illethetett meg jobban senkit, mint azt a 
fenkölt szellemű, önfeláldozó magyar hölgyet, 
Ferentzy Idát, - akit az apostoli Király leg- 
magasabb elismerése ezzel az érdemrenddel ki- 
tüntetni kegyeskedett, akinek a magyar nem- 

zeti ügy szolgálatában teljesitett elévülhetlen 

érdemeit a történelem fogja megörökiteni. 

Zz. K. 

mutatta be 



II. évfolyam PETROSÉNY és VIDÉKE 

ték magukat s kölcsönösen kifejezést adtak a 

feletti sajnálkozásuknak, hogy a kedvezőtlen 
idójárás miatt már az éjjeli vonattal elkellett 

utazniok. A kirándulás vezetőjétől a következő 

sorokat vettük: 
„A gyulafehérvári főgymnasium felsőbb 

osztályainak növendékeit elkalauzoltuk a termé- 

szet csodás szépsége és mérhetlen kincseivel 

megáldott Zsilvölgybe, hogy tapasztalataikat 

gazdagitsuk s ez alkalommal Petrosény község 

intelligentiája körében, valamint az itt hazafias 

missiót teljesitő salgótarjáni köszénbánya részv. 

társulat részéről oly lekötelező előzékenységet 

s oly kitüntető szivélyességet volt szerencsénk 

tapasztalni, hogy mindezekért hálás köszöne- 

tünket nyilvánitani, kedves kötelességünknek 

tartjuk. Erős József, főgymn. tanár, a kirándu: 

lás vezetője. 

esküvők. Mult hó 24-én d. u. 4 órakor 
esküdött örök hüséget Bocsát Mihály livazényi 

jegyző Szokol Eugenia kisasszonynak; 28-án 

d. u. pedig Sternád Albert petrosényi fényké- 

pész Joanovics Mariska kisasszonynak. Mindkét 

helyen gazdag lakoma követte a frigykötést. 

- Művész-estély rendezése végett e hó 

közepén Petrosénybe érkezik Rosen Milla ki- 

váló magyar szinművésznő s a drámai szinmü- 

irodalom legválogatottabb remekeit óhajtja inter- 

prettálni magyar, német és franczia nyelven. 

Déva és Petrosény intelligens közönsége előtt. 

A nevezett dramaturga a bemutatott hirlapok 

kritikája szerint Berlin, Bécs és Grácz első- 

rangu szinházaiban is közelismeréssel produ- 

kálta művészetét. A programmot jövő számunk- 

ban ismertetjük. 

Aiz iparostanuló iskolák mizérlái. A val- 
lás- és közoktatásügyi miniszternek tudomására 

jutott, hogy az iparos- és kereskedő tanoncz- 

iskolak növendékei rendszeresen elkerülik az 

iskolát s igazolni nem tudják elmaradásukat. 

Az elsőfoku iparhatóság a malasztásokért az 

illető iskolakerülők gazdáit megdorgálja, a 

helyett, hogy velük szemben az előirt büntetést 

alkalmazná. Miután az iparostanuló oktatás si- 

kerét legfőbbként a pontos iskolázás biztosit- 

hatja, a miniszter utasitotta a kir. tanfelügyelő- 

ségeket, hogy a mulasztás ügyét szigoruan ellen- 

őriző inasiskolai bizottságokat, ezek utján pedig 

az igazgatókat arra utasitani, hogy az igazolat- 

lan elmaradások ügyében fennálló rendeletekhez 

pontosan és felelőség terhe alatt alkalmazkod- 

janak, 

- Lövöldözés. F. hó 26-án este össze- 

ütközés folytán a gör. kel. templom épitésnél 

dolgozó kőmüvesek fejszékkel megtámadták 

Györke Ferencz és Rosenthal N. petrosényi 

lakosokat, kik a főutczán egy üzletbe menekül- 
tek s több puskalövéssel háritották el a fejük- 
ről a biztos halált, amennyiben a felbőszült tömeg 
életük ellen tört. A sérüléseket könnyüknek minó- 

sitette az orvosi vélemény. A vizsgálat folyamat- 
ban lévén, vélemény nyilvánitással annak elébe 

vágni feladatunk körén kivül esik. 

- Tűzesetek. Pujon mult hó 26-án Dobrei 

Opricza háza leégett s ezáltal a tulajdonos ér- 
zékeny kárt szenvedett. A megejtett hivatalos 

vizsgálat adatai szerint gyujtogatás esete forog 

fen. - Petrosényben mült hó 29-én Opra Já- 
nos iparos főutczai házánál a kémény mellett 

tető-túz támadt, melynek a kellő időben kifej- 

tett oltási igyekezet oly hamar véget vetett, 

hogy a tetőnek alig pár négyszögölnyi része 

égett le. 
Gyilkosság. Ditner István hobiczai lakos 

korcsmájában pálinkáztak Manicsa György és 
hat társa. Bevetődött oda Popa Kosztandin 

ugyanottani lakos is, kivel csakhamar össze- 

szólalkoztak, a szóváltás tettlegességé fajult, 

minek áldozata lett Manicza Gy., kinek fejét a 

szó szoros értelmében szétverték s rögtön ször- 

nyet halt. Tettesek a pujikir. járásbiróság bör- 

tönében várják megérdemelt büntetésüket. 

- Helyreigazitás. Lapunk legutóbbi szá- 

mában közöltük, hogy Bazili Mihályt, a korcs- 

májában mulatott Imling József vulkáni mészá- 

ros orozva főbe ütötte s életveszélyesen meg- 

sebesitette. Illetékes helyről azon felvilágositást 

vettük; hogy Imling a Rámgebircz korcsmájában 

beittasodva reggeli 6 órakor részegen ment 

Bazili korcsmájába, ki iránt már régóta ellen- 

séges indulattal viseltetik. Ő a vendéglős leá- 

nyával gorombáskodott s a mint Bazili a lár- 

mára benyitott, egy nagy bottal azonnal orozva 

leütötte. Bazili Mihály jobban s orvosi vélemény 

szerint már életveszélyen túl van s megtáma- 

madójával szemben a biróságnál keres meg- 

torlást. 

Szintjátszó viraág. Bármily mélyen ha- 
tottak is be már a tudomány titkaiba a kutatók, 
még mindig uj csodákkal találkoznak. Igy 
Amerikában, Tehuantepec isthmuson egy uj, 
eddig ismeretlen virágot találtak, mely szinét 
napjában háromszor változtatja. Reggel a csoda- 
virág hófehér, délben. a mikor tetőpontján áll 
a nap, rózsaszinü. este pedig, kevéssel a sötét- 
ség beállta előtt, kékszinüvé változik. E mellett 

a különös növény, mely reggel és este teljesen 
szagtalan, délben édes illatot áraszt. 

Asztali szabályok a XVII. században. 

1624-ból maradt fenn egy irat, a melyik sze- 

rint a meghivott katonatiszteknek, mielőtt az 

asztalhoz ülhettek volna, a Hofburgban a kö- 

vetkezőket olvasták fel: „Az asztalnál nem sza- 

bad a nadrágszijat megereszteni; a mustárhoz 

vagy sóhoz kézzel hozzányulni; a kenyeret nem 

szabad harapdálni; a tányérból nem szabad 
inni; ebéd után nem szabad a tálat kinyalni; 

csámcsogni, tele szájjal beszélni és csettenteni 

nem illik; az asztal-kendőbe köpni, az asztalra 

ülni, más elől a falatot kikapni, verekedni és a 

fogait villával piszkálni nem szabad. Annyi 

bizonyos, hogy ha ez az irat nem tréfa, akkor 

a spanyol etikett fentartása érdekében sok dol- 

guk lehetett az udvarmestereknek ama háborus 

időkben. 

Hussal éljünk-e vagy növényi koszttal ? 

Három berlini professzortól nemrég azt kérdez- 

ték, hogy mi a véleményük a vegetarianiz- 

musról. A válaszok nem voltak nagyon egybe- 

hangzók, de egyik sem szólt a vegetarianizmus 

javára. Dorfürbringer tanár szerint a vegeta- 

rianizmusról szóló tan teljesen tarthatatlan, de 

a növényi táplálkozás mellett is egészséges ma- 

radhat az olyan ember, ki szabadban elegendő 

testi munkát végez. Olyan emberekre nézve a- 

zonban, kik többet pihennek, mint dolgoznak 

és keveset vannak a szabad levegőn, a tisztán 
növényi koszt, mint ezt börtönorvosok többször 

észleltek, veszedelmeket rejt magában. Az ember 

se nem növényevő, se nem husevő és a leg- 

egészségesebb akkor, ha vegyes koszttal táp- 

lálkozik. Dr, Renversnek az a nézete, hogy az 
emberi szervezetnek fentartására és gyarapo- 

dására tudományosan megállapitott menyiségü 

fehérnyére, zsirra és szénhidrátokra van szük- 

sége. A tisztán növényi koszt mellett ez csak 

a bél tulterhelésével volna elérhető és a nö- 

vényi fehérnye nagyon nehezen emészhető. A 

tisztán növényi koszt tehát föltétlenül artalmas. 

Hasonlóan nyilatkozott egy harmadik szakte- 

kintély is, a ki a növényi táplálkozást szintén 

elitéli, 

= Figyelmeztetünk a lapunk mai számában 
lmegjelent Nemzeti Balesetbiztositó" hirdetésre. 

Vasárnap, 1898 okt. 2. 

Irodalom. 
Falk Miksa Visszaemlékezései Erzsébet 

királynéra, kétségtelenül a legszebb és legérde- 

kesebb munkálatok közé tartoznak, melyekkel 

a megdicsöült fejedelemasszony emlékének az 

irodalom áldozott. Csak elismerést áldozott hát 

a Magyar Könyvtár szerkesztősége, midőn az 

eddigelé csak a lapokban szétszortan megjelent 

dolgozatokat most összegyüjtötte és külön fü- 

zetben bocsátotta közzé, hozzáadva a királynénak 

azt a kétségtelenül legszebb arczképét, melynek 

Schrotzberg festette eredetiét a mülcheni kép- 

tárban őrzik. A Magyar Könyvtár' most meg- 

jelent uj sorozatának egyéb nagyérdekü füzetei 

is vannak. Első helyen áll Jókainak egy még 

eddig kiadatlan drámája. a „Helvila czimü, 

mely 58- 59-es kettős számot tölti meg. A ko- 

szorus regényiró e darabjában a mai életben 

mozog: leginkább a magyar parlament világát 

festi, egy erkölcsileg végkép elzüllött honatyá- 

val szemben állitva egy ideális férfit és meg- 

rajzolva egy rendkivül érdekes női alakot is, a 

tetterős, munkára kész modern leányt. Jókai e 

munkája olvasva még sokkal hatásosabb, mint 

szinpadon volt. - A 60. szám a legujabb orosz 

elbeszélői gárda egyik legzseniálisabb tagját 

mutatja be, Csehov Ántalt, a kit nálunk Szabó 

Endre tett népszerüvé. Ő forditotta a „Falusi 

ket a szükséges mag 

asszonyok czimü elbeszélés és rajzgyüjteményt, 

mely meglepő bizonysága Csehov csodálatos 

megfigyelő tehetségének, hangja elevenségének 

és plasztikusságának. A 61. számban Kölcsey 

Ferencz válogatott beszédeit teszi közé Radnai 

Dezső, a ki a magyar szónoklat ez egyik atya- 

mesterének legjobb munkáit válogatta ös 

füzetet szép bevezetéssel és az egyes beszéde- 

arázatokkal látva el. A 62, 

sz. füzet egy szen ámerikai regényt tar- 

talmaz; czime ,Ujjászületés", szerzője Charles 

Yke. Ez a munka különösség és érdekfeszités 

dolgában vetekedik Bellamy hires regényei- 

vel: egy leány története van benne elmondva, 

aki husz éves korában csodás módon elfeledi 

egész multját és mintha ujjászületett volna, uj 

életet kezd. E füzetet ismét egy magyartárgyu 

szám követi: elseje a Magyar Könyvtár prog- 

rammjában igért történeti eletrajzoknak. Páz- 

mándy Péter életét mondja el benne Áldássy 

Antal egyetemi magántanár, röviden és tömören 

ismertetve nemzeti történelmünk e nagy alak- 

jának szereplését. A füzetet nyolez, a szöveg 

között nyomott nagyérdekü kép gazdagitja. 

Ezeket nyujtja legujabb 6 füzetében a „Magyar 

Könyvtár", kétségtelenül a legsokoldalubb, leg- 

tartalmasabb és legolcsóbb az e nevü vállálatok 

közül. Egy-egy szám ára 15 kr.; a kiadóczég 

Lampel Róbert (Wodiáner F. és Fiail) 
szivesen szolgál jegyzékekkel. 

; 

de
 

Szerkesztői üzenet. 
Arról az udvarias fuvarosról, a ki előzé- 

kenységből a tisztességes fuvardij felvétele da- 

czára a kocsiban ült fogat-megrendelőknek szánt 

ütlegeket kivételes figyelemből a kocsisának 

adogatta a jövő számban Áron fog referálni, 
mert azt mondja, hogy az ő szakmakörébe vág. 
Suum cuidue. 

Igen jó karban levő, alig hasznaált, tető 
nélküli 

uri hajtó-kocsi, egy lóra 
jutányos áron röktön eladó. Értekezhetni KINCS 
GYÖRGY kovácsmesterrel PUJON. 

VASUTI MENETREND. 
Petrosényból indul Piski felé: 

éjjel 1201 reggel 731, d. e. 1139, d. u. 505, s 
Piskire érkezik: reggel 425, d. e. 1147, d. u. 

346, este 829. 
Piskiről indul Arad Budapest felé: 

d. u. 412, este 1035, (Aradig) reggel 605, d. u. 
1007. s Budapestre érkezik: reggel 610, este 

720, este 9407. 
Piskiről indul Vajda-Hunyad felé: 

reggel 618, d. e. 1158, d. u, 425, este 1028. 
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Vajda-Hunyadról Piski felé: 
reggel 448, d. e. 1025, d. u. 255, este 834. 

Piskiről indul Tövis felé: 

d.u. 318. (Gyula-Fehérvárig) este 924, reggel 546, 

d e I 

Tövisről indul Kolozsvár felé: 

d. u. 158, este 8267, éjjel 117, reggel 338, 338" 
(közvetlen Budapestre.) 

Petrosényből indul Lupény felé: 

d. u. 412. 

Lupényból índul Petrosény felé: 

d. u. 321 s Petro- 
d. e. 915, d. u-481. 

1020, reggel 514 d. e. 1020 

este reggel 

sénybe érkezik este 840, 

718, 730, 

Piskiről indul Petrosény felé: 

reggel 610, d. e. 1148, d. u. 400, éjjel 1100 

Petrosénybe érkezik d. e. 985, d, u. 357, 

este 84, reggel 430. 

A "gal jelöltek gyorsvonatok. 

Amerikai zsebórák 
jotallással, hogy a nickel szinét nem vál- 
toztatja, szerkezete pontosabb és jobb, 

mint a legdrágábakké. 
Ára darab onként 8 forint. 

Jótállás mellett, mig a készlet tart. 
.Hozzá ezüstös óralánez 60 krajczár. 

Önberetváló készülék. 
Fox, valódi szolingeni gyártmány, sok ki- 
állitáson kitüntetve, gyakorlás nem kell. 
Megvágás kizárva. Tiszta és kényelmes 
munka Bőrbetegségektől megment. Tartós 

és pénzt megtakar itó. 
Darabja 3 fit. 

r csillagos aczélból és a többi 
részei alpaccából vannak. 

Egy külön penge hozzá 1 frt. 

Megrendelhető : 

POLLÁK SÁNDOR föbizományosnál 
Budapest, V. ker., Kálmán-utcza I5. 

Gyűjtőknek 5 5 drb után egy ingye en küldetik 

A penge 

A Nemzeti" Balesetbiztosító részv.-társaság el 
Grzsébet-körut 13. szám) 

biztositást ny ujt mindennemü baleset anyagi 
következményei ellen, ugymint egyes egyé- 
neket (polgár és katona gyári és malom- 
alkalmazottakat (munkások és tisztviselők), 
valamint bárkit, hivatás teljesitése közben, 
vagy azon kivül, utazás alatt, vadászaton, 
vagy bármely más alkalommal érhető bal- 
eset ellen, a legszabadelvübb biztositási fel- 
tételek és a legjutányosabb dijtételek mellett. 

Közelebbi felvilágositást 
talános biztositó", a „Magyar Franczia" és 

sége az ország bármely helységében. 
Megbizható ügyes üzletszerzők kerestetnek. 

ÉLETBIZTOSITÁS 
orvosi vizsgálat mellett: Mindenféle kombi- 

náció szerint az ember életére. 

Eletbiztositás 

orvosi vizsgálat nélkül 
(népbiztositás) 

petidijfizetéssel 10 fill-től kezdődőleg. 

(Haláleseti, elérési, kiházasitási és gyermek- 

a legkészségesebben nyujt: a 

biztositás.) 

„Nemzet", az „Első magyar ál- 
a „Bécsi biztositó" minden fő- és alügynök- 

a 

Vasárnap, 1898. október 2. 

Kérje 
Gautinental 

1 ét)él ( Cönpany, 

világhírii spanyol és perteyél 
borait 

Sherry 
t 
Malaga 
Madéira 
Tarragona su,. 

Maphatók az összes finomabb 
) füszer és csemege kereskedé- 

sekben, valamint poharanként 
az zetöketübb szállodák. kávéházak és vendéglökben. 

syátfiók. Budapest, 
ésakis: Kossuthlajos és Újoilág ulcza 

sarkán, a Gerilny-(usinovalszemnen, 

Kiadó lakás. 
A főutczán négy szoba, konyha és 

mellékhelyiségből álló lakás október hó 

1-től kezdve átköltözködés miatt, jutányos 

áron kiadó. CÖzim: 

a kiadóhivatalban. 

a a z 

MALAGA SZŐLLŐ, DATOLYA, e sükölP 

ARANY, 

JAVA, CUBA-, 

GYÖNGY, MOCCA, 

FEHÉR- CUBA, PORTORICO 

kávék 

ZUKOR, RIZS, LISZT 

GYERTYA, SZAPPN, 

RUM, THEA, LIKÖRÖK, 
PALAGZK-BOROK és MINDENFÉLE 

VASÁRUK 
LEGJOBB MINÖSÉGBEN és LEGOLCSÓBBAN 

PONTOS, FIGYELMES KISZOLGÁLÁS MELLETT BESZEREZHETÖK: 

2 

JAKABFI REZSO 
fűszer- és vasárú űzletében. 

KOszoRÚS FÜGE, MOGYORÚ, NARANCS. 

Nyomatott Figuli Antal gyorssajtóján. 
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